
 



AKO SPRÁVNE NABÍJAŤ SET  

 
 

 

When you feel 
magnetic repulsion, 
please don ’ t force the 

charger to connect 
with the charging 

port at the back of 
the devices, and 

change the direction 

of the charger as the 

picture above. 
Otherwise, it will 
make the short circuit 
accidentally. 

Warning: 5.0 V ( no 

more than 5.0V)+3.0 A 

plug is required for 
safe and sufficient 
charging 5 units at 
the same ti me. If the 

specifica ti on of your 
plug can not meet the 

requirements, it may 

only charge 2-3 units 

simultaneously. 

POZOR: 

Ak cítite magnetické 

odpudzovanie, 

netlačte silou konektor 

na zariadienie, ale 

otočte konektor tak, aby 

došlo k samovoľnému 

pripojeniu. Inak hrozý 

skrat! 

Upozornenie: Na 

bezpečné a dostatočné 

nabíjanie 5 zariadení 

súčasne je potrebná 

zástrčka 5V (nie viac ako 

5V) + 3A. Ak špecifikácia 

vašej zástrčky nespĺňa 

tieto požiadavky, je 

možné nabíjať súčasne 

len 2-3 zariadenia. 



Ilustrácia 

Poznámka: Obrázok nižšie je len ilustračný, aktuálny výrobok sa može líšiť. 

 

Originál manuálu nájdete na https://www.rippton.com/support 
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UŽÍVATELSKÝ MANUÁL 

BITEKEEPER ALARM (Multi Farebná LED) 

 Type batérie: 250mAh Li-polymer 

    Nominálne napätie: 3.7V 

    Standby prúd: 510uA 

    Špičkový pracovný prúd: 100mA 

Radio frekvencia:                                                                       433MHz  

    Max hlasitosť: 120dB 

    Dosah:                        100m (môže byť ovplyvnený prostredím) 

    Utesnenie dosky plošných spojov: Konformný náter 

    IP hodnota : IP66 

 

 
 

 

 

 



AKO POUŽÍVAŤ 

❖ Zapnutie Alarmu 

Stlačte a jednu sekundu podržte tlačidlo napájania, ktoré sa nachádza na 

ľavej strane (pozri obrázok vyššie). Uvidíte, ako obe LED diódy raz bliknú 

a budete počuť dve hlasné pípnutia. To znamená, že alarm je zapnutý. 

❖ Nastavenie Hlasitosti 

Ak chcete nastaviť hlasitosť, krátko stlačte tlačidlo V, čím prepínate medzi 

7 rôznymi úrovňami hlasitosti, od najtichšej po najhlasnejšiu. Keď 

dosiahnete požadovanú úroveň hlasitosti, prestaňte stláčať tlačidlo. 

Hlasitosť je teraz úspešne nastavená. 

❖ Nastavenie Tónu 

Krátko stlačte tlačidlo T pre prepínanie medzi 7 rôznymi tónmi v 

diatonickej stupnici: Do, Re, Mi, Fa, Sol, La, Si. Keď začujete požadovaný 

tón, prestaňte stláčať tlačidlo. Váš tón je teraz úspešne 

nastavený.Adjusting  

❖ Nastavenie Citlivosti 

Pre nastavenie citlivosti krátko stlačte tlačidlo S. Pri každom stlačení sa 

ozve pípnutie a existuje sedem rôznych nastavení citlivosti. Jedno 

pípnutie označuje najnižšie nastavenie citlivosti a sedem pípnutí označuje 

najvyššie. 

❖ Pohotovostný Režim 

Signalizátor sa po 10 sekundách nečinnosti prepne do pohotovostného 

režimu (režim s nízkou spotrebou energie). Po zábere sa alarm 

automaticky znova aktivuje. 

❖ Zmena farby LED 

Kým je alarm zapnutý, stlačte a podržte tlačidlo S, čím prepínate medzi 

viacfarebnými farbami LED  – farba sa bude pravidelne meniť na zelenú, 

žltú, modrú, fialovú a červenú a pri zmene farby budete počuť pípnutie. 

Keď sa zobrazí požadovaná farba, tlačidlo uvoľnite. LED zostane svietiť v 

danej farbe približne 10 sekúnd a potom zhasne. Farba LED diódy je 

teraz úspešne nastavená. 

❖ Pripevnenie na Prút 

Tento hlásič je určený na priame pripevnenie k prútu. 

 



❖ Funkcia spätného záberu  

Keď dôjde k spätnému záberu, príslušná LED dióda bude blikať a 

signalizátor vydá nepretržitý nízky zvuk. Farba LED diódy zostane biela 

približne desať sekúnd po prerušení zvuku alarmu. 

❖ Funkcia pamäte 

Všetky nastavenia, ktoré ste vykonali pri poslednom použití, sa 

automaticky uložia a použijú pri ďalšom použití, bez ohľadu na to, či 

zariadenie vypnete, alebo nie. 

❖ Vypnutie Alarmu 

Ak chcete alarm vypnúť, stlačte a jednu sekundu podržte tlačidlo 

napájania umiestnené na ľavej strane (pozri obrázok vyššie). Uvidíte, ako 

obe LED diódy raz bliknú a zaznie jedno nízke pípnutie. To znamená, že 

alarm je vypnutý. 

❖ Nabíjanie 

Pred nabíjaním vypnite alarm. Pripojte magnetický nabíjací kábel k 

nabíjaciemu portu, ktorý sa nachádza v spodnej časti zadnej časti 

alarmu. Budete počuť dve krátke pípnutia a viacfarebná LED sa rozsvieti 

a jej jas sa bude pravidelne znižovať a zjasňovať. Po úplnom nabití 

alarmu sa LED rozsvieti na zeleno. 

 

Pripomienka:   Iba spárovaný prijímač môže aktivovať a prijímať odpovede z každého alarmu. 

 

 

 

 

 

 



UŽÍVATELSKÝ MANUÁL 

BITEKEEPER ODPOSLUCH (Multi Farebná LED) 

    Type batérie: 250mAh Li-polymer 

    Nominálne napätie: 3.7V 

    Standby prúd: 600uA 

    Špičkový pracovný prúd: 100mA 

 Radio frekvencia:                                                                   433MHz  

     Max hlasitosť: 120dB 

     Dosah:                        100m (môže byť ovplyvnený prostredím) 

     Utesnenie dosky plošných spojov: Konformný náter 

 IP hodnota :                                                                                IP66

Upozornenie: dlhým stlačením tlačidla M zapnete/vypnete baterku 

 

 

 

 



AKO POUŽÍVAŤ 

❖ Zapnutie Odposluch 

Ak chcete odposluch zapnúť, stlačte a podržte tlačidlo napájania. LED 

diódy baterky a prevádzky postupne raz bliknú a zaznejú dve hlasné 

pípnutia. 

❖ Nastavenie Hlasitosti 

Ak chcete nastaviť hlasitosť, krátko stlačte tlačidlo V. Hlasitosť je možné 

nastaviť na jednu zo siedmich úrovní, od najtichšej po najhlasnejšiu. 

❖ Voľba Módu Alarmu  

Ak chcete vybrať režim alarmu, stlačte tlačidlo M. K dispozícii sú tri 

možnosti: 

①. REŽIM ZVONENIA - Odposluch iba pípa; ②. REŽIM ZVONENIA A 

VIBRÁCIE - odposluch pípa a vibruje; alebo ③. REŽIM VIBRÁCIE - 

odposluch iba vibruje. 

❖ Párovanie odposluchu s alarmmi 

Pripomienka: Všetky alarmy sú štandardne spárované s odposluchom. 

V prípade, že omylom zrušíte spárované alarmy, alebo si necháte 

vymeniť pokazené alarmy, je potrebné ich znova spárovať s 

odposluchom. Postupujte podľa krokov uvedených nižšie.: 

 

(1) Stlačte a podržte tlačidlá M a V na odposluchu; 

(2) Stlačte a podržte tlačidlá T a S na alarme; 

(3) Pretiahnite šnúrku cez valček na alarme  



(4) Stlačte tlačidlo napájania na odposluchu a alarme, čím ukončíte režim 

párovania. V opačnom prípade LED diódy zostanú svietiť. 

 

❖ Zrušenie pripojenia k alarmom 

① Ak chcete zrušiť spojenie medzi odposluchom a alarmom, stlačte 

a podržte tlačidlá M a V na odposluchu tri sekundy. LED diódy prevádzky 

dvakrát bliknú a zostanú svietiť, čo zodpovedá spárovaným alarmom. 

Potom krátko stlačte tlačidlo M a vyberte požadovanú LED diódu. LED 

dióda sa bude pravidelne stlmovať a rozsvietiť, čo signalizuje, že režim 

zrušenia je zapnutý. Nakoniec stlačte a podržte tlačidlo M, čím zrušíte 

spárovanie príslušného alarmu. Zopakujte postup pre zrušenie 

spárovania ďalších alarmov. Alebo, ak chcete rýchlo zrušiť všetky 

spárované alarmy, po vstupe do režimu zrušenia stlačte a podržte 

tlačidlo V. Ak chcete ukončiť režim zrušenia, krátko stlačte tlačidlo 

napájania na odposluchu. 

❖ Vypnutie odposluchu 

Ak chcete odposluch vypnúť, stlačte a podržte tlačidlo napájania. LED 

diódy baterky a prevádzky raz bliknú a ozve sa jedno pípnutie. 

❖ Nabíjanie 

Pred nabíjaním vypnite odposluch. Potom pripojte magnetický nabíjací 

kábel k nabíjaciemu portu na spodnej zadnej strane prijímača. Budete 

počuť dve krátke pípnutia a prvá prevádzková LED dióda sa rozsvieti a 

potom sa bude pravidelne stlmovať a zjasňovať. Keď je odposluch úplne 

nabitý, prevádzková LED dióda sa rozsvieti na zeleno. 



 

 

Nový tip： 

Po úspešnom spárovaní alarmov s odposluchom 

krátkym stlačením tlačidla napájania na odposluchu 

sa na približne 30 sekúnd stlmí odposluch aj 

spárované alarmy. Po 30 sekundách stlmenia sa 

všetky zariadenia automaticky prepnú späť do 

predchádzajúceho prevádzkového režimu. 

 

❖ Pripojenie k aplikácii (k dispozícii iba pre verziu s rozhraním 

Bluetooth BITEKEEPER Pro) 

a. Vyhľadajte „BITEKEEPER“ v Obchode Google Play, Samsung 

Galaxy Apps (pre Android) alebo App Store (pre iOS) alebo 

naskenujte tento QR kód nižšie a nainštalujte si aplikáciu do 

mobilného zariadenia. Inštalácia aplikácie vyžaduje systém 

Android 8.0 alebo novší a iOS 9.0 alebo novší.



 V mobilnom zariadení spustite aplikáciu 

„BITEKEEPER“ a potom klepnite na „Enter“. 

b. Zapnite  “Bluetooth” vo vašom smart mobilnom zariadení, a povolte 

pripojenie. Po zapnutí alarmov a odposluchu sa všetko 

automaticky pripojí do aplikácie. 

            Nastavenia alarmu záberu si môžete upraviť v aplikácii.. 



 

Záruka 

Pripomienka: Spoločnosť Rippton si vyhradzuje právo zmeniť a/alebo 
interpretovať všetok obsah uvedený v tejto príručke. 
Ponúkame vám 24-mesačnú záruku od dátumu nákupu. 

Záruka sa vzťahuje na všetky chyby spôsobené pohonnou jednotkou a 

elektrickými a elektronickými časťami alarmu, chybným materiálom alebo 

spracovaním. Nevzťahuje sa na batérie, poškodenie spôsobené nesprávnym 

používaním, rozbitím alebo bežným opotrebením alarmu,alebo súvisiaceho 

vybavenia. 

Záruka stráca platnosť, ak opravy, alebo úpravy vykonajú neoprávnené osoby. 

Záručná doba na nabíjateľnú batériu a nabíjateľné LI-ION batérie je 6 mesiacov 

od dátumu nákupu. 

Zaviazali sme sa poskytovať vám tie najlepšie možné produkty a služby, ale v 

prípade, že máte sťažnosť,alebo naša aplikácia obsahuje chybu, ktorú je 

potrebné opraviť, kontaktujte nás e-mailom: support@rippton.com 

 

Meno: Sea&Mew Accounting Ltd 
Adresa:Electric Avenue Vision 25, London, Enfield EN3 7GD 
Kontaktná osoba: Billy Han 
Email：info@seamew.net 

 
Meno: Sea&Mew Consulting GmbH 
Adresa:Mittenhuber Straße 4, 92318 Neumarkt 
Kontaktná osoba: Yuan Li 
Email：Compliance.EU@outlook.com 



 

Výrobca 

Meno firmy: Ningbo Pelican Smart Fishing Tackle Co., Ltd 
Adresa:16 Yongchang Road, Xiangshan County, Ningbo, Zhejiang Province, China, 
315000 
Made in China 

Importér 

Meno firmy: Ningbo Smart Fish Network Technology Co., Ltd 
Adresa: Room 1101, Building E, 655 Xueshi Road, Yinzhou District, Ningbo, 
Zhejiang Province, China, 315000 

 


